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上海の「11 月 15 日」火災の被害者数が 58 人に到達 
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新华网上海 11 月 19 日电 （记者杨金志）记者 从上海警方获悉，经对遇难

者遗骸的 DNA检测，上海“1115”特别重大火灾事故遇难人数上升到 58 人，其

中男性 22 人，女性 36 人。 

上海警察によると、被害者の遺体の DNA の検査で上海「1115」特別重大火災事故の被害

者は 58 人に達し、その内男性が 22人、女性が 36人となりました。 
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起火点位于 10-12层，从名单中失踪者所在楼层也可以看出公寓楼中部以上火

势较为严重。10层以上有 26 人、占所有失踪人员的 72%。 

火事が起きたのは 10 階―12 階で、リストの失踪者の住んでいる階から、マンションの中



部より上の火勢が比較的強かったと考えられます。10 階以上の失踪者は 26人で、失踪者

全体の 72％を占めています。 
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 另外，失踪者多数年岁较大，在公布了年龄的 17 名失踪者中有 11 人都是 60

岁以上高龄，高龄比例占 65%。其中，年岁最大的是 84岁住在 16层的殷以柏，

最小的是 16 个月的夏雨晨。 

また、失踪者の多数は高齢者で。年齢が公表された 17人の失踪者の中で、60 歳以上の

高齢者が 11 人おり、高齢者の割合が 65％を占めています。その内、年齢が最も高かった

のは 16 階に住んでいる 84 歳の殷以柏さんで、年齢が最も低いのは 16 ヶ月の夏雨晨さん

です。 
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据了解，火灾发生后，上海市静安区共接到申报的失踪人员 56 人。至 17 日

下午，经过 DNA 比对，确认了 53 名遇难者中的 26 名遇难者的身份。此外，发生

火灾的居民楼内的居民中，还有 36 人未能联系上。 

 わかっているところによれば、火災発生後、上海市静安区は失踪者 56 人の申請を受け



ています。17 日の午後までに、DNA 鑑定によって 53 人の被害者の内 26 人の身元が確認さ

れました。この他に、火災が発生したマンションに住んでいる住民のうち、まだ 36 人と

連絡がとれていません。 
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